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MARIA LOURDES MURILLO 

 CRE & Hispanic Ministry 
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WEEKEND MASSES   MISAS FIN DE SEMANA 

 

Saturday 5:00 p.m.  English    

Sunday    8:00 a.m.  English          
                 9:30 a.m.  Español 
    12:00 p.m.  Español 
 

WEEKDAY MASS  Tuesday  6:30 p.m. Bilingual       
Wednesday - Friday 8:00 a.m. English 

HOLY DAYS   (To be announced in bulletin) 
 

 

EUCHARISTIC ADORATION / EXPOSITION 

ADORACIÓN EUCARISTICA / EXPOSICIÓN 

Thursday 7:00 p.m. 
Jueves       7:00 p.m. 
 

CONFESSIONS/CONFESIONES 

Thursday/ Jueves  7:00 - 8:00 p.m. 
Saturday/Sábado   4:30 - 4:50 p.m. 
By appointment or upon request 
 

 

BAPTISMS/BAUTIZOS: 
Call for meeting times / Tome la forma en el  vestíbulo.  
Tercer y Cuarto Sábado del Mes a las 10:45  am 

 

Las clases  de bautizos para los padrinos y padres, son 
el 1er  domingo del mes a la 1:15 p.m.          después de 
la Misa de 12:00pm 

 

 

QUINCEAÑERAS:  
Por favor llama a la oficina Hispana para una cita con 
6 meses o más de anticipación. 
 

 

 

MARRIAGES/ MATRIMONIOS: 
Please arrange with priest at least 6 months in                
advance                  
Llame a la oficina Hispana para una cita con  6 meses                    
antes de la fecha.   



BAUTIZOS/BAPTISMS 
 

Los bautizos se celebran  el 3er y 4to sábado cada  mes 
a las 10:45 de la mañana. 
 

POR FAVOR llegar a la Iglesia  una media hora  antes 
de su tiempo. 
Los padres y padrinos necesitan asistir a una clase, el 
1er  domingo del mes.  
Los padres necesitan llenar el registro antes de asistir a 
las clases. 
  

La donación es de $100.00, el certificado de nacimiento 
lo necesitamos, le hacemos copia y le devolmemos el 
original. 
For English Baptisms please contact the Parish  
Office –314-522-9264. 

AA / Grupo de AA en español 
Los Domingos                  1:30pm- 3:30pm 

Los  Martes                      7:30pm- 9:30pm 

Para más información llame:  Sr. Marcos   
636-395-6424 o al Sr. José # 636–240-5060. 

 

 At present there is no AA or AL-ANON offered in English. 
If there is an interest  please approach  Fr. Eric Olsen. 
************************************************ 

 

Sunday Collections   
  January 22, 2023   $ 3292.00 

 

 Our Lady of Guadalupe Ministries 
February 4  & 5,   2023 

 

LECTORS/LECTORES 
 

5:00 pm     Judy Ruder 
8:00 am     Ramona Wallace 

9:30 am     Osvaldo Pérez /  
       Ernesto Camarillo                     
12:00pm    Elena Kenyon / Evelyn Gomez  
 

EUCHARISTIC  MINISTERS/ 
MINISTROS  DE  EUCHARISTIA   
   

5:00 pm      Mary-Fran Ernst Giroux  
8:00 am      Linda Eschenfelder 
9:30 am      Alex Ayala, Carlos Hernández 

        Luis Castillo, Esperanza Rodríguez, 
        Letty Camarillo.    

12:00pm     Elena Kenyon (BR), Jesus Lopez* 

        Francisco Vidales*,Isabel Flores(BR)
                  
 USHERS/UJIERES 
 

 9:30am       Carismaticos 

12:00pm      Carismaticos 

SERVERS / MONAGUILLOS 

 9:30 am    Yoselin Alvarado, Liam Ayala 

                   Lupita Rico.                   

12:00 pm   Brithanny Cruz, Enrique Vidales, 
       Angeline Lopez. 
           

        He������ Dus�r�/  
L���iad��e� C��es�i��e�  

 
 

Esperanza Rodriguez 

Our Lady of Guadalupe  
Mission Statement 

 
 
 

We, the community of Our Lady of Guadalupe, are 

called to partake in the mission of the universal 

church as well as in the mission of        Our Lady of     

Guadalupe.  The story of Our  Lady of Guadalupe at  

Tepeyac inspires us to be a church that offers ac-

ceptance and hope to peoples of all cultures and eco-

nomic backgrounds.  We seek to make the     Eucha-

ristic presence of   Jesus Christ manifest in our     

community.  Our mission will be fulfilled as we prac-

tice social justice, share our gifts and      participate in 

the responsibility of our  Baptismal call.  
  

Nosotros, la comunidad de Nuestra Señora de    Gua-

dalupe, somos llamados a participar en la misión de 

la iglesia    universal así como en la misión de Nues-

tra Señora de Guadalupe.  La historia de Nuestra Se-

ñora de Guadalupe en Tepeyac nos inspira a que 

seamos una  iglesia que ofrece la aceptación y la es-

peranza a la gente de todas las  culturas y situaciones 

económicas. Intentamos hacer la presencia  eucarís-

tica de Jesucristo  manifestarse en nuestra comuni-

dad.  Nuestra misión será lograda mientras practica-

mos la justicia  social,  compartimos nuestros regalos 

y participamos en la responsabilidad de nuestra lla-

mada bautismal. 
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 Mass Intentions/ Readings Parish Activities 

Monday  /  
Lunes 

January 30th 

8:00am 

 

Amanda Donnelly 

Heb 11:32-40; Ps 31:20-24; Mk 
5:1-20 

 

Lunes: Heb 11:32-40; Sal 31 
(30):20-24; Mc 5:1-20 

 

Celebrate Catholic 
Schools Week 

 

6:00PM 

Dance Ministry 

7:00PM 

Parejas de  
Compromiso 

Tuesday /  
Martes 

January 31st 

6:30 pm  
     
Floricela Araiza Cardeñas 

Heb 12:1-4; Ps 22:26b-28, 30-32;  
Mk 5:21-43 

 

Heb 12:1-4; Sal 22 (21):26b-28, 
30-32; Mc 5:21-43 

7:00 PM  
Carismaticos Prayer 
Group 

 

7:00 PM AA 

 

Wednesday /  
Miércoles 

February 1st 

8:00 am  
 

Personal Intentions 

 

 

Heb 12:4-7, 11-15; Ps 103:1-2, 13
-14, 17-18a; Mk 6:1-6 

 

Heb 12:4-7, 11-15; Sal 103 
(102):1-2, 13-14, 17-18a; Mc 6:1-

6 

 

7:00PM  Emaus 
Men 

 

Thursday/ 
Jueves 

February 2nd 

8:00 am 

 

Virginia Merz 

Mal 3:1-4; Ps 24:7-10; Heb 2:14-

18; Lk 2:22-40 [22-32] 
 

Mal 3:1-4; Sal 24 (23):7-10; Heb 
2:14-18; Lc 2:22-40 [22-32] 

 

1:00PM                   
Pray the Rosary 

 

7:00 PM  Adoration 

7:00PM            
Emaús Women 

Friday /  
Viernes 

February 3rd 

8:00 am  
 

Leroy & Joanne Beel 

Heb 13:1-8; Ps 27:1, 3, 5, 8b-9; 
Mk 6:14-29 

 

Heb 13:1-8; Sal 27 (26):1, 3, 5, 8b-

9; Mc 6:14-29 

 

 

Saturday /  Sábado  
February 4th 

5:00 pm 

 

Harry Klein (Spcl Int.) 
 

 

 

 

 

Heb 13:15-17, 20-21; Ps 23:1-6;  
Mk 6:30-34 

 

Heb 13:15-17, 20-21; Sal 23 
(22):1-6; Mc 6:30-34 

10:00 AM Armada  
Blanca 

 

8:00 PM 

Nocturnal            
Adoration 

Sunday /  
Domingo 

February 5th 

8:00 am 

Ollie & Donald Dahmer 

 

9:30 am 

Maria Rosa Herrejon 

 

12:00 noon 

 

People of the Parish 

Is 58:7-10; Ps 112:4-9; 1 Cor 2:1-

5; Mt 5:13-16 

 

Is 58:7-10; Sal 112 (111):4-9; 1 
Cor 2:1-5;  Mt 5:13-16 

 

10:45 AM 

Catechism /Bible  
Study 

1:00 PM 

Baptism Class 

1:30 PM AA 
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From the Pastor’s Pen /   
De la Pluma del Padre 

 
 

I would like to renew the invitation to all members of the 
parish to participate in our Eucharist adoration on Thurs-
day evenings from 7pm to 8pm.  When we place our-
selves before the monstrance, we have the privilege to 
speak to Jesus in an intimate way.  God is, of course, pre-
sent everywhere and hears our prayers always, but Jesus 
has given us the Eucharist for our sake!  So that we could 
consume him and so that we could adore him.  There is 
peace and healing and rejuvenation in adoring Christ pre-
sent in the Eucharist.  Jesus is there for you!  He wants to 
bless you and show you how much He loves you.  We al-
so are united, one to another, when adore Christ.  “The 
personal relationship which the individual believer estab-
lishes with Jesus present in the Eucharist constantly 
points beyond itself to the whole communion of the 
Church and nourishes a fuller sense of membership in the 
Body of Christ.” (Pope Benedict XVI). The closer we are 
to Christ, the closer we draw to one another.   
 

Also, confession is offered during our Eucharist hour and 
the Divine Mercy chaplet is prayed.  If ever you feel the 
need to encounter Jesus in any of these ways, you are 
most welcome. 
                                                     ********************************************************************************************** 

Me gustaría renovar la invitación a todos los miembros de 
la parroquia a participar en nuestra adoración eucarística 
los jueves, de 7pm a 8pm.  Cuando nos ponemos ante la 
custodia, tenemos el privilegio de hablarle a Jesús de 
manera íntima. Por supuesto, Dios está presente en 
todas partes y siempre escucha nuestras oraciones, pero 
Jesús nos ha dado la Eucaristía por nuestro bien! Lo hizo 
para que pudiéramos consumirlo y para que pudiéramos 
adorarlo. Hay paz y curación y rejuvenecimiento cuando 
adoramos a Cristo presente en la Eucaristía. ¡Jesús está 
ahí para ti! Él quiere bendecirte y mostrarte cuanto te 
ama. También nosotros estamos unidos, unos a otros, 
cuando adoramos a Cristo. “La relación personal que ca-
da fiel establece con Jesús, presente en la Eucaristía, lo 
pone siempre en contacto con toda la comunión eclesial, 
haciendo que tome conciencia de su pertenencia al Cuer-
po de Cristo.”. (Papa Benedicto XVI). Cuanto más cerca 
estamos de Cristo, más nos acercamos unos a otros. 
 

Además, se ofrece la confesión durante nuestra hora eu-
carística y se reza la coronilla de la Divina Misericordia. Si 
alguna vez sientes la necesidad de encontrarte con Jesús 
de alguna de estas maneras, estas muy bienvenido. 

 

Blessings / Bendiciones 
 

Father Eric / Padre Eric 
 

REFLECTIONS of               

STEWARDSHIP 

 

January 29, 2023 

4th
 Sunday in Ordinary Time 

 

“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the 
kingdom of heaven.”MATTHEW 5:3 

The phrase “poor in spirit” can be confus-
ing.Think of it in this sense – poor in spirt 
means depending on God’s providence and 
not depending on our own self-reliance.Being 
detached from earthy things (power, money, 
and comfort) and being attached to heavenly 
things (charity, sacrifice, and mercy).Denying 
ourselves from satisfying our desires and help-
ing others obtain their basic needs. 

 

REFLEXIONES  de                                

CORRESPONSABILIDAD 

 

29 de enero de 2023 

4o
 Domingo del Tiempo Ordinario 

 

“Bendecidos los pobres de espíritu, porque de 
ellos es el reino del cielo”MATEO 5:3 

La frase “pobres de espíritu” puede 
confundirnos.Piense de ella en este sentido - 

pobres de espíritu significa depender de la 
providencia de Dios y no de nuestra propia 

autosuficiencia.Desprendernos de las cosas 
terrenales (poder, dinero, y comodidad) y 

apegarnos a las cosas celestiales (caridad, 
sacrificio y misericordia).Negarnos a nosotros 
mismos la satisfacción de nuestros deseos y 

ayudar a otros a cubrir sus necesidades 
básicas. 

 

Please join us to   

Pray the Rosary 

WHERE:  

Our Lady of  Guadalupe  

When: 1:00 PM on     

    Thursdays 

 

 



THE PEOPLE OF GOD’S KINGDOM 

 

 In our Gospel reading from Matthew, we hear the 
Beatitudes, the stirring opening to the Sermon on the 
Mount. Jesus is proclaiming the coming of the kingdom 
of God, and begins by considering what kind of people 
will enter and participate in this kingdom. They are the 
poor in spirit, the meek, the clean of heart, the peace-
makers. We hear both Zephaniah and Paul echo this, as 
God specifically chooses the weak and the lowly to be 
God’s agents in ushering in the reign of God. By living 
with humility and integrity, their hearts are open to being 
transformed by the grace of God. We too are called to 
live in this way. Jesus invites us to be people with open 
hearts, to receive God’s blessing. And working through 
us, God may bless all of creation. 
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

 

TODAY’S READINGS 

 

First Reading — You humble of the land, seek justice 
and humility, and the Lord will be your protection  
(Zephaniah 2:3; 3:12-13). 
Psalm — The Lord blesses the humble and gives them 
the heavenly kingdom (Psalm 146). 
Second Reading — God chose the weak of the world, 
those who count for nothing, so that whoever boasts 
should boast in the Lord (1 Corinthians 1:26-31). 
Gospel — Jesus taught from the mountain: Blessed are 
the poor in spirit (Matthew 5:1-12a). 
 

               ************************************************************* 

EL PUEBLO DEL REINO DE DIOS 

 

 En nuestra lectura del Evangelio de Mateo, escucha-
mos las Bienaventuranzas, la conmovedora apertura del 
Sermón de la Montaña. Jesús proclama la llegada del 
reino de Dios, y comienza considerando qué tipo de per-
sonas entrarán y participarán en este reino. Son los po-
bres de espíritu, los mansos, los limpios de corazón, los 
pacificadores. Tanto Sofonías como Pablo se hacen eco 
de esto, ya que Dios elige específicamente a los débiles 
y a los humildes para que sean los agentes de Dios en la 
instauración del reino de Dios. Al vivir con humildad e 
integridad, sus corazones están abiertos a ser transforma-
dos por la gracia de Dios. También nosotros estamos 
llamados a vivir así. Jesús nos invita a ser personas con 
el corazón abierto, para recibir la bendición de Dios. Y 
trabajando a través de nosotros, Dios puede bendecir a 
toda la creación. 
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

 

LECTURAS DE HOY 

Primera lectura — Serán como el rebaño que pasta y 
que descansa, y no habrá quién los perturbe  
(Sofonías 2:3; 3:12-13). 
Salmo — El Señor bendice a los humildes y les da el 
reino celestial (Salmo 146) 
Segunda lectura — Es por la gracia de Dios que ustedes 
moran en Jesucristo. “El que se gloría, que se gloríe en 
el Señor” (1 Corintios 1:26-31). 
Evangelio — Dichosos los pobres de espíritu  

CATHOLIC PRAYER CORNER 

God Be in My Head 

 

God be in my head, and in my understanding; 
God be in my eyes, and in my looking; 

God be in my mouth, and in my speaking; 
God be in my heart, and in my thinking; 
God be at my end, and at my departing. 

********************* 

LA ESQUINA DE ORACIÓN CATÓLICA 

Dios Esté en Mi Cabeza 

 

Dios esté en mi cabeza, y en mi entendimiento, 
Dios esté en mis ojos y en mi mirada, 

Dios esté en mí boca y en mis palabras, 
Dios esté en mi corazón y en mis afectos, 

Dios esté en mi final y en mi revivir. 
 ******************************* 

THE CHRISTIAN IDEAL 

 The Christian ideal has not been tried and found want-
ing. It has been found difficult and left untried. 
—Gilbert K. Chesterton 

 

CONSTANT FAITH 

 If you remain constant in faith in the face of trial, the 
Lord will give you peace and rest for a time in this world, 
and forever in the next. 
—St. Jerome Emiliani 

 

EL IDEAL CRISTIANO 

 El ideal cristiano no se ha probado y encontrado 
deficiente. Se ha encontrado difícil y se ha dejado sin 
probar. 
—Gilbert K. Chesterton  

 

ALEGRÍA, ESTUDIO Y PIEDAD 

 Para ser bueno basta practicar tres cosas y todo te 
resultará a pedir de boca. ¿Cuáles son estas tres cosas? 
Alegría, estudio y piedad. 
—San Juan Bosco 

 

                  ******************** 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

Sunday: Fourth Sunday in Ordinary Time;  
 Catholic Schools Week 

Tuesday: St. John Bosco 

Thursday: The Presentation of the Lord;  
 World Day for Consecrated Life;  
 Groundhog Day 

Friday: St. Blase; St. Ansgar; First Friday;  
 Blessing of throats 

Saturday: Blessed Virgin Mary; First Saturday 

 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 

Domingo: Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario;  
 Semana de las Escuelas Católicas 

Martes: San Juan Bosco 

Jueves: La Presentación del Señor;  
 Jornada Mundial de la Vida Consagrada;  
 Día de la Marmota 

Viernes: San Blas; San Óscar; Primer viernes;  
 Bendición de las gargantas 

Sábado: Santa María Virgen; Primer sábado 



OUR FASCINATING FAITH 

 

Candlemas (February 2) 
 

 Thanks to Pope Sergius I (687–

701), on February 2 we celebrate the 
Presentation of the Lord. On this day we 
also commemorate the Purification of 
Mary, who complied with the Jewish 
law (Leviticus 12:1). The law indicated 
that a mother should be purified forty 
days after giving birth to a boy child. 
Since the eleventh century the Purifica-
tion of Mary and the Presentation of the 
Lord have been celebrated with the 
blessing of all the candles and candle-
sticks that are going to be used during 
the year. This is done with the hope that 
there will never be a lack of light, either 
material or spiritual, in the houses of the 
faithful. The root of the word candlemas 
is the Latin verb candere (“to shine”) 
and from which also come the words 
candelabra and candlestick. This feast of 
candles recalls that Christians can, like 
Simon and the prophetess Anna in the 
temple, say that they also have seen sal-
vation: Jesus the true Light who shines 
in the arms of Mary (Luke 2:25–38).  
 

                ************************************ 

NUESTRA FASCINANTE FE 

 

La Candelaria 

 

 Gracias al Papa Sergio I (687–701), 
el día 2 de febrero se celebra la 
Presentación de Jesús en el Templo. En 
este día se conmemora también la 
Purificación de María que cumplía con 
la Ley Judía (Levítico 12:1–2). Dicha 
ley indicaba que una madre debía ser 
purificada cuarenta días después de que 
diera a luz a un varoncito. Desde el 
undécimo siglo, la celebración de la 
Purificación de María y la Presentación 
del Niño Jesús en el templo se 
conmemoran con la bendición de todas 
las velas y veladoras que se van a usar 
durante el año. Esto se hace con la 
esperanza de que nunca falte la luz, 
tanto material como espiritual en las 
casas de los fieles. La palabra candelaria 
viene del verbo latín candere (brillar), 
de allí la palabra candela, o sea, 
veladora. Esta fiesta de candelas 
recuerda que los cristianos como 
Simeón y la profetiza Ana en el Templo 
pueden decir que ellos también han visto 
la salvación; Jesús la verdadera luz que 
brilla en brazos de María (Lucas 2:25–

38). 

—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co., Inc 

St. Ferdinand’s Music Trivia 

 

Please join us for an evening of fun filled music while supporting 
a wonderful cause for the St. Vincent DePaul Society! The 

event will be held on Saturday, March 4, 2023, doors open at 
6:00 and the contest will begin at 7:00.  There will be attend-
ance prizes, Mulligans and 50/50 raffles.  The price is $20.00 

per person with a maximum of 8 people please per table.  
Please call Ginny at 314-520-2555 to reserve a table! 

 

As a bonus, St. Ferdinand’s Basketball Tournament will be sell-
ing their award-winning barbecue until 6:00 pm. Please consid-
er patronizing this worthy cause 
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Ernesto Gutierrez, M.D.
Especialista de Medicina Interna

Tomamos Todas Clases de Seguros

y Personas Sin Seguro

1224 Graham Rd., Ste 1111

314-837-3720
Florissant

803 S. Florrisant Rd.
314-524-3440

www.robinwoodauto.com

RELIGIOUS GIFTS & DECOR | SCHOOL UNIFORMS | BOOKS & BIBLES 

| STATUARY | NATIVITIES | CHURCH SUPPLIES| CANDLES

SEASONAL & SACRAMENTAL GIFTS

 ST. LOUIS HILLS O’FALLON, MO

 6759 Chippewa Street 2985 Hwy K

 (at Jamieson, across from Ted Drewes) (at Hwy N, near Dierbergs)

 St. Louis, MO 63109 O’Fallon, MO 63368

 (314) 644-0643 (636) 379-3705

SHOP ONLINE!  catholicsupply.com

314-839-3332
Matt Goldkamp

•  LeafGuard®  
is guaranteed never 
to clog or we’ll clean 
it for FREE*

•  Seamless, one-piece system keeps out leaves, 
pine needles, and debris

•  Eliminates the risk of falling off a ladder to 
clean clogged gutters

•  Durable, all-weather tested system not a 
flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 314-549-8449 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,

or we’ll clean your gutters for free.

Say Good-bye to Clogged Gutters!

$99
Installation*

*Does not include cost of material. Expires 10/31/22.

Receive a $100 Visa gift card with
your FREE in-home estimate 

*All participants who attend an estimated 60-90-minute in-home product consultation will receive a 

$100 Visa gift card. Retail value is $100. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per 

household. Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for 

homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner, both cohabitating persons 

must attend and complete presentation together. Participants must have a photo ID and be legally able 

to enter into a contract. The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or 

affiliated companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company 

in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company customers. Gift 

may not be extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a gift of equal 

or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to the participant via first class United 

States Mail within 10 days of receipt of the promotion form. Not valid in conjunction with any other 

promotion or discount of any kind. Offer not sponsored and is subject to change without notice prior to 

reservation. Offer not available in the states of CA, IN, PA and MI. Expires 10/31/22.

Get this
weekly bulletin

delivered by
email - for FREE!

Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

   Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.
$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608
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The Most Complete Online
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CHECK IT OUT TODAY!

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email

eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
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